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CTpyKTypa u coep:KaHue TUCHUITHHBI
1. Henu u 3aa4u AUCIUIUIMHBL, €€ MECTO B YYEOHOM IpoIecce

Lenpto wu3ydeHUs JIUCHMUIUIMHBI WHOCTpaHHBIN S3BIK (QHTIUKCKHUI) SBISETCS
dbopMupoBaHUE U Pa3BUTHE Y CTYIEHTOB KOMMYHUKATHUBHBIX aHTJIOSI3bIYHBIX HABBIKOB JIJIS
UX UCIOJB30BAHUS TIPU PEIICHUU MPO(EeCCHOHATIBHBIX 3a/1a4 U B MOBCEIHEBHOM OOIIECHUY;
pa3BUTHE YMEHUH NPaBUILHOTO 0(OPMIICHHS MBICIIU HA QHTJIMMCKOM SI3BIKE C TOUKU 3PECHUS
GboHETHKH, TpaMMaTUKH, JIEKCUKH; pPa3BUTHE HABBIKOB YCTHOM M MHUCbMEHHOU
KOMMYHUKAIlUH; COBEPIICHCTBOBAHUE YPOBHS BIIAJICHUS AHTJIMHACKUAM SI3BIKOM  JUISI
OCYIIECTBIICHHS TPO(PECCHOHANBHOM JIEATEIbHOCTA B MHOSI3BIYHOU cepe.
3anauu:

COBEPILICHCTBOBAHUE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX HABBIKOB IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY,

MOJIYYEHHBIX B pE3yJIbTaTe OCBOCHHUSI IPOTPAMMBI CPETHEN LIKOJIBL;

- peanu3anus 3HaHUM JIEKCUKO-TPaMMaTH4YE€CKOTO MaTepHralia TAMUYHOTO JUIsl CUTyalui
npodeccuoHanbHOrO0 OOIICHUS HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE MPH OCYIIECTBICHHH BCEX
BHJIOB MUCbMEHHON U YCTHOM KOMMYHUKAIINHY;

- pPa3BUTHUE U 3aKPEIJICHUE YMEHUN U HABBIKOB MOHOJIOTUYECKOW U IUAJIOTHYECKOM peun
B 00J1aCTH MHOS3BIYHOW KOMMYHUKAIIUH;

- COBEPIIICHCTBOBAHUE HABBIKOB UTCHUS U MEPEBOJA NHOA3ZBIYHBIX TEKCTOB;

- dbopMHupoOBaHUE Yy CTYACHTOB MO3UTUBHOTO OTHOIICHHS K SI3BIKY M KYJIbTYpE CTPaHbI
M3y4aeMOrO SA3bIKa;

- OBJIQJICHUE CHUHTAKTUKO-CTHJIMCTUUYECKUMU OCOOEHHOCTSIMH HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA
(aHramiickui);

- pPa3BHUTHE y CTYACHTOB YMEHHUS CaAaMOCTOSTEIIbHO OCYIIECTBIATh KOMMYHUKAIMIO Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

2. Mecto aucuuminsel B ctpyktype OOIT BO

Juctumirnaa « THOCTpaHHBIN A3BIK» (AHTIIUICKUI) OTHOCUTCS K 0a30BOM AUCHUILIINHE
T'yMaHUTapHOTO LIUKJIA.

Conepxanue AMCHUIUIMHBL SIBIASETCA JIOTHYECKUM IPOJOJDKEHUEM COJEPIKAHUS
JUCIUIUIMHBl AHTIIMACKUN SI3BIK, U3y4aeMOM B CPEJIHEU IIKOJE, U CIY>KUT OCHOBOM ISt
JaJbHENIIEr0 U3yYECHHs] THOCTPAHHOIO SI3bIKA.

3. TDC6OB&HI/I${ K pe3vyJIbTaTaM OCBOCHUA COACPKAHNA NUCIHUITIIMHBI

Kox u HaumenoBanune WnankaTopsl 1OCTHKEHUH [lepeuens muaHupyeMbIX
KOMIIETCHIIUU KOMIIETEHIIMH (I10 Peann3yeMoil | pe3yiabTaToB
JTUCITUTIIHHE )

VYK-4 Cnocoben ocymectsisite  [YK-4.1. 3Haer MPUHLIUIBI3HATH: rpaMMaTHYECKHE,
JIeTIOBYI0 KOMMYHUKAIIHIO B [OCTpOEeHNUS YCTHOTO HJIEKCUYECKHeE,
YCTHOW ¥ MUCbMEHHOHN (pOpMax Ha[TUCHbMEHHOI'O BHICKA3bIBaHMS HA  [CHHTaKCHYECKHE 0Cc0OEHHOCTH
rOCYJapCTBEHHOM SI3bIKE HWHOCTPAaHHOM S3bIKE; MPaBUja U |[MHOCTPAHHOTO $3bIKa; IpaBWiIa U
Poccuiickoii @enepanuu u 3aKOHOMEPHOCTH YCTHOM U 3aKOHOMEPHOCTH  OOIICHHS  Ha

MHOCTPaHHOM




HHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKe(ax). HCEMEHHOM

KOMMYHUKAIIUH,
rpaMMaTU4eCKuce,
JICKCUYCCKUC,

CTHIUCTUIECKHE 0COOCHHOCTH
MOCTPOCHHUS BHICKA3bIBAHHS Ha
HHOCTpaHHOM si3bike. YK-4.2.
Brageer HaBbIKAMU YTEHUS U

IepeBoaa TCKCTOB

podeCCHOHATTEHOM
HAINpPaBJICHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

SI3BIKE;

CTPYKTYpHBIE OCOOCHHOCTH
YCTHOM Y MUCbMEHHOW PEYH.

YMeTh:
4. CTpyKTypa U coJep>KaHne AUCIUILIAHBI

4.1. O0beM VUeOHON IUCIAIUINHBI U BU

HCII0JIB30BaTh

JIEKCUYECKHEe, TpaMMaTHUYECKUE,
CHHTaKCHYeCKHe 0COOCHHOCTH
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B YCTHOW H
MUCBMEHHON KOMMYHHKAIINY;
BBISIBIISITh B MHOSI3bIYHOM TEKCTE
nHpOpMaITHIo
HEOOXOIUMYIO JUTS PEIICHUS
po(heCCUOHANIBHBIX 33]1ad.
Bnanernb: HaBbIKaMU
MOCTPOCHUS YCTHOTO U
MUCHMEHHOTO BHICKa3bIBAHUS HA
WHOCTPAHHOM SI3bIKE; HABBIKAMU
YTCHUS U TIEPEBOJIa TCKCTOB
podeCCHOHATTLHOM
HaMpaBJICHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

16l y4eOHOM pabOThI

Bua yyeOnoii padoTnbi

O0bem yacos (3a4. ef.)

Ounas OuHO 3aounas
dopma 3a09HaA ¢opma
¢opma
OO61mas yaeOHast Harpy3ka (Bcero) 216 (6 3au.ex.) 216 (6
3a4.e/1.)
OO0si3aTenbHas ayguTOpHAsl yueOHas Harpyska 102 12
(Bcero) B TOM 4HCJIE:
Jlekuun
CeMUHapCKUE 3aHATUA
[IpakTrueckue 3aHATUs 102 12
JlabopatopHbie pabOThI
KypcoBas paborta (KypcoBoi poeKT)
Jlpyrue ¢GOpMBI W METOABI OpTraHU3AIMH
00pa30BaTENbHOIO Mpoliecca
CamocTtosTenbHas paboTa cTyneHTa (BCETo) 114 204
dopma arrecTanuu 3a4eT




4.2. Coaeprxkanue pa3aejaoB JUCUUILIMHBI:

Cemectp I

Text on specialty.

Tema 1 Grammar: Structure of a simple declarative affirmative sentence.
Topic: Our university.

Text on specialty.
Tema 2 Grammar: Prepositions of place and direction in the structure of sentence. Topic:
Our university.

Text on specialty.
Tema 3 Grammar: Prepositions of time in the structure of sentence.
Topic: Our university.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: The Noun: (gender, number and case).
Topic: Our university.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: The verb to have, to be, the construction there + to be Topic: Our
university.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: Personal pronouns.
Topic: V. Dahl.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite ...).
Topic: V. Dahl.

Text on specialty.
Tema 8 Grammar: Types of questions.
Topic V. Dahl.

Text on specialty.
Tema 9 Grammar: The Numeral Topic: V. Dahl.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: The Adjectives. The Degrees of Comparison.
Topic: V. Dahl.
Text on specialty.



Tema 11 Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Topic: Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).
Topic: Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Modal Verbs.
Topic: Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Modal Verbs and their equivalents.
Topic: Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Continuous Tenses. Active Voice.
Topic: Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 16 Grammar: Continuous or Indefinite Active Topic. Dahl.
Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 17 Grammar: Continuous or Indefinite Active Topic: Student’s
working day.

Cewmecrtp Il

Text on specialty.
Tema 1 Grammar: Perfect Tenses. Active Voice.
Topic: LPR.

Text on specialty.
Tema 2 Grammar: Perfect or Indefinite.
Topic: LPR.

Text on specialty.
Tema 3 Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active Voice.
Topic: LPR.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: LPR.



Text on specialty.
Tema 5 Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: LPR.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: Passive Voice.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: Passive Voice or Active Voice.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 8 Grammar: Passive Voice in the structure of a professionally oriented text.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 9 Grammar: Correlative conjunctions Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: Sequence of Tenses. Future in the Past.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 11 Grammar: Reported Speech: declarative sentence Topic: The Russian
Federation.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: Reported Speech: interrogative sentence.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Reported Speech: imperative mood.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Conditional I.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Conditional 11, 11I.
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Tema 16 Grammar: If- sentences.
Topic: The Russian Federation.



Text on specialty.
Tema 17 Grammar: Asyndetic subordination.
Topic: The Russian Federation.

Cemectp I

Text on specialty.
Tema 1 Grammar: The Infinitive: forms and functions.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 2 Grammar: The Infinitive: Complex Object. Topic:
Great Britain.

Text on specialty.
Tema 3 Grammar: The Infinitive: Complex Subject. Topic:
Great Britain.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: The Participle I: forms and functions.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: The Participle Il: forms and functions.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: The Participle | or the Participle 11
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: The participial construction.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.

Tema 8 Grammar: The absolute participial construction
Topic: Great Britain.
Text on specialty.

Tema 9 Grammar: The Gerund: forms and functions.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: The Gerund or the Infinitive.
Topic: The USA.

Text on specialty.



Tema 11 Grammar: The Gerund or the Participle.
Topic: The USA.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: ing-forms.
Topic: The USA.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Compound prepositions.
Topic: The USA.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Linking words.
Topic: The USA.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Word substitutes: one, it, that.
Topic: The USA.

Text on specialty.

Tema 16 Grammar: Structural peculiarities of professional oriented text.

Topic: The USA.

Text on specialty.

Tema 17 Grammar: Grammar and lexical peculiarities of scientific-technical texts.

Topic: The USA.
4.3, JIexkuun
He npenycmotpeHsl.

4.4 . TIpakTuyeckue 3aHATHS

No n/mt HazBauue tembl

O0BeEM YacoB

Ounas 3aoyHas




dopma dbopma
Cewmectp |
1 Text on specialty. 2 1
Grammar: Structure of a simple declarative
affirmative sentence Topic: Our university.
2 Text on specialty. 2
Grammar: Prepositions of place and direction in
the structure of sentence Topic: Our university.
3 Text on specialty. 2
Grammar: Prepositions of time in the structure
of sentence Topic: Our university.
4 | Text on specialty. 2
Grammar: The Noun: (gender, number and case)
Topic: Our university.
5 | Text on specialty. 2
Grammar: The verb to have, to be, the
construction there + to be Topic: Our university.
6 Text on specialty. 2 1
Grammar: Personal pronouns. Topic: Our
university.
7 Text on specialty. 2
Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite ...).
Topic: V. Dahl.
8 Text on specialty. 2
Grammar: Types of questions. Topic: V. Dahl.
9 Text on specialty. Grammar: The Numeral 2
Topic: V. Dahl.
10 2

Text on specialty.

Grammar: The Adjectives. The Degrees of
Comparison.

Topic: V. Dahl.

10



11

Text on specialty.

Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice.

(Simple).
Topic: Student’s working day.

12

Text on specialty

Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice.

(Simple).
Topic: Student’s working day.

13

Text on specialty.
Grammar: Modal Verbs Topic: Student’s
working day.

14

Text on specialty.
Grammar: Modal Verbs and their equivalents.
Topic: Student’s working day.

15

Text on specialty.
Grammar: Continuous Tenses. Active Voice.
Topic: Student’s working day.

16

Text on specialty.
Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Student’s working day.

17

Text on specialty.
Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Student’s working day.

HUroro:

34

Cemectp II

Text on specialty.

Grammar: Perfect Tenses. Active Voice. Topic:

LPR.

Text on specialty.
Grammar: Perfect or Indefinite. Topic: LPR.

Text on specialty.

Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active
Voice.

Topic: LPR.

Text on specialty.
Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: LPR.

11



Text on specialty.

Grammar: The system of tenses. Active Voice. 2
Topic: LPR.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice. 2

Topic: The Russian Federation.
Text on specialty.

Grammar: Passive Voice or Active Voice. 2
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice in the structure of a
professionally oriented text.

Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.

Grammar: Correlative conjunctions. Topic: The

Russian Federation.
Text on specialty.

Grammar: Sequence of Tenses. Future in the 2
Past.
Topic: The Russian Federation.
Text on specialty.
Grammar:  Reported  Speech;  declarative
sentence

Topic: The Russian Federation.
Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: interrogative sentence
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.
Grammar: Reported Speech: mood imperative
Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.

Grammar: Conditional I.

Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.

Grammar: Conditional I, 11

Topic: The Russian Federation.

Text on specialty.

Grammar: If- sentences Topic:

The Russian Federation. 2

Text on specialty.
Grammar: Asyndetic subordination.




\ Topic: The Russian Federation.

HUroro:

34

Cemecrp 111

Text on specialty.
Grammar: The Infinitive: forms and functions.
Topic: Great Britain.

Text on specialty.
Grammar: The Infinitive: Complex Object
Topic: Great Britain.

Text on specialty.

Grammar: The Infinitive: Complex Subject
Topic: Great Britain.

Text on specialty.

Grammar: The Participle I: forms and functions.

Topic: Great Britain.

Text on specialty.

Grammar: The Participle II: forms and
functions.

Topic: Great Britain

Text on specialty.
Grammar: The Participle | or the Participle II.
Topic: Great Britain

Text on specialty.
Grammar: The participial construction Topic:
Great Britain

Text on specialty.

Grammar: The absolute participial
construction

Topic: Great Britain

Text on specialty.
Grammar: The Gerund: forms and functions.
Topic: Great Britain

10

Text on specialty.
Grammar: The Gerund or the Infinitive. Topic:
The USA.

11

Text on specialty.
Grammar: The Gerund or the Participle. Topic:
The USA.

12

Text on specialty Grammar: ing-forms. Topic:
The USA.

13



13 | Text on specialty. 2
Grammar: Compound prepositions. Topic: The
USA.
14 | Text on specialty. Grammar: Linking words. 2
Topic: The USA.
15 | Text on specialty. 2 1
Grammar: Word substitutes: one, it, that. Topic:
The USA.
16 | Text on specialty. 2
Grammar: Structural peculiarities of
professional oriented text.
Topic: The USA.
17 | Text on specialty. 2
Grammar: grammar and lexical peculiarities of
scientific-technical texts.
Topic: The USA.
Htoro: 34 4
Htoro: 102 12
4.5. JlabopaTopHbie pabOThHI
He npenycmotpeHnsl.
4.6. CamocTosTelbHas paboTa CTYICHTOB
No Ha3Banue tembl Bug CPC O0BeM yacoB
/11 Ounas 3aouHast
dopma dopma
1 | Reading and translation of the | ITogroroBka k 40 60
texts on specialty NPAaKTHYCCKUM
3aHATUAM:. UTCHUC U
nepeBo/1 TCKCTOB I10
CIICINAJIbHOCTH
2 Preparation of oral topics [TOArOTOBKA K 30 60
MPAKTUICCKUM
3aHATUAM:
COCTAaBJICHHUC
MOHOJOTHYCCKHUX
U JUAJIOTUYCCKUX
BBICTYIUICHUI
3 Test papers Brinonnenue 10 20
KOHTPOJIbHBIX

14



pabort
4 Grammar and IechaI taSkS HOI[FOTOBKa K 30 60

IMPAKTUICCKHUM
3aHATHUAM:
BBIITOJIHCHHC
JICKCUYCCKUX U
TpaMMaTHICCKUX

YIPOKHEHUN
5 Reading for a test 4 4

Hroro: 114 204

4.7 KypcoBbie paboThI (IIPOESKTHI)
He npemycMoTpeHs! y4eOHBIM ITAHOM

5. OGpa3oBarenbHbIC TEXHOIOTHH

C nenpto popmupoBaHUsS U pa3BUTHS MPO(ECCHOHATBHBIX HABBHIKOB OOYUYAIOIIHUXCS
He00X0IMMO UCTOIB30BaTh MHHOBAIIMOHHBIE 00pa30BaTEIbHBIC TEXHOJIOTHH MPU PeaTU3alUH
pPa3IUYHBIX BUIOB ayJIUTOPHON pabOThl B COUYETAaHWU C BHeayauTOpHOU. Mcmombzyemsble
o0pa3oBaTeNIbHbIE TEXHOJIOTUN U METO/IbI JIOJKHBI OBITh HAPaBJIEHbI Ha MOBBINIEHUE KaueCTBa
MOJATOTOBKM TYyTEM pa3BUTHUS Yy OOYyYaromMXcs CIOCOOHOCTEH K caMoOOpa3oBaHUIO U
HalleJICHbI Ha aKTUBU3ALMIO U PEAIN3ALMIO JINYHOCTHOTO MOTEHIMANA.

[Ipu oOydyeHMU WHOCTPAHHOMY SI3BIKY HMCHOJIB3YIOTCS CIEAYIOIINE 00pa3oBaTelbHbBIC
TEXHOJIOTHU:

TEXHOJIOTHSI KOMMYHUKAaTUBHOTO OOy4Y€HUsI - HampaBlieHa Ha (opMupoBaHue
KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETEHTHOCTU CTYJICHTOB, KOTOpas ABJsIETCS 0a30BOM, HEOOXOAMMOI
JUTS aIanTallii K COBPEMEHHBIM YCIOBUSIM MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHUKAIIUH;

TEXHOJOTUSl pa3HO-ypOBHEBOro (au¢depeHurupoBaHHOr0) O0y4YeHHs - MpeJroiaracT
OCYIIECTBIICHUE MO3HABATEIbHOMN NI€ATEIIBHOCTH CTYACHTOB C YYETOM HUX WHIAUBUYaTbHBIX
CIOCOOHOCTEH, BO3MOXKHOCTEN M MHTEPECOB, MOOIIPSISt UX PEATM30BBIBATH CBOM TBOPUYECKUI
noteHuuan. Co3laHue ¥ UCIOJb30BaHUE JTUATHOCTUUYECKUX TECTOB SIBJISIETCS HEOTHEMIIEMOM
YacThIO IAaHHOW TEXHOJIOTHH;

uH(popManmoHHO-KOMMYHUKaronHble TexHonorun (MKT) - pacmmpsior pamku
00pa30BaTEIBHOTO MPOIIECCA, MOBBIIIAS €r0 MPAKTHYECKYI0 HAIIPABICHHOCTh, CIIOCOOCTBYIOT
WHTCHCU(PUKAIIMK CaAMOCTOSITEIFHOM pa0OThl yYalMXCs ¥ TOBBIMICHUIO TO3HABATEIHHOM
aktuBHOCTH. B pamkax UKT Beimenstorcs 2 BUa TEXHOJIOTHIA:

a. TEXHOJIOTHSl  MCIOJIb30BaHMSI KOMIIBIOTEPHBIX MporpaMM -  TO3BOJISET
3¢ (PEeKTUBHO TOMOJHUTH MPOIECC O0Y4YEHHUs SA3BIKY Ha BCEX YPOBHAX. MyJIbTUMEIUIHBIC
MIpOorpaMMBbI MpeTHA3HAYCHBI KaK JUIsl ayAUTOPHOM, TaK U CAMOCTOSTEIIBHON paOOThI CTYICHTOB
Y HaIpaBJieHbI HA Pa3BUTHE TPAMMATUUYECKUX M JIGKCUYECKUX HABBIKOB;

b. WHTEPHET-TEXHOJOTUH - MPEIOCTABISAIOT IIMPOKHE BO3MOXKHOCTH JUIsl MOMCKA
uHpopMauK, pa3padOTKH MEXKIYHAPOIHBIX HAYYHBIX IPOEKTOB, BEJACHUS HAYYHBIX
HCCJICI0BAHUI;

TEXHOJIOTUSl WHIWBUIYaM3allMd OOYYEHHUS - TMOMOTAeT PEaIM30BBIBATH JIMYHOCTHO-
OPUEHTUPOBAHHBIN TIOJIXOJl, YYUTHIBas WHAUBUAYAJIbHBIE OCOOCHHOCTH W TMOTPEOHOCTH

15



CTYJI€HTOB;

TEXHOJOTUSl TECTUPOBAaHUS - MCIOJB3YETCS JJII KOHTPOJS YpPOBHS YCBOEHHUS
JIEKCUYECKUX, TPAMMATUYECKUX 3HAHUN B paMKax OINpe/IeICHHON TeMaTUKH Ha ONpPeaeIEHHOM
stane oOyueHus. OcyliecTBIEHUE KOHTPOJI C UCHOJIb30BAHMEM TEXHOJIOTUM TECTUPOBAHUS
COOTBETCTBYET TPEOOBaHMUAM BCEX MEXIYHApOJHBIX 3K3aMEHOB IO HMHOCTPAHHOMY S3BIKY.
Kpome Toro, gaHHasi TEXHOJIOTUS MO3BOJISIET MPENOAABaTENIO BbIIBUTh U CUCTEMATU3UPOBATh
acIeKThl, TPeOYyIOIINE JOMOJHUTENBHON MPOPadOTKH;

UTPOBasi TEXHOJIOTHS - MO3BOJISIET Pa3BUBATh HABBIKU PACCMOTPEHMS psJia BO3MOXKHBIX
CIIOCOOOB pellIeHUs TPO0JIeM, aKTUBU3UPYS MBILUIEHUE CTYJEHTOB U PACKPbIBAsl JTMUYHOCTHBIN
MOTEHIMAJ KaXJ0T0 yJallerocs;

TEXHOJOTUSl Pa3BUTHI KPUTUYECKOTO U AHAIUTUYECKOTO MBIIUIEHUS - CHOCOOCTBYET
(bopMHUPOBaHUIO PA3HOCTOPOHHEW JIMYHOCTHU, CHOCOOHOM KPUTHYECKH OTHOCUTHCS K
uH(pOpMALMK, YMEHUIO OTOMpaTh HHPOPMALIUIO JIsl pELIeHHs] IOCTaBJIEHHOM 3a/1a4u.

6. ®opMBI KOHTPOJIST OCBOCHUS TUCITUTUTHHEI

Tekymas arrectaluusi CTyJI€HTOB IPOU3BOJUTCS B JUCKPETHBIE BPEMEHHbIE UHTEPBAJIbI
MpernoaBaTesieM, BeAYIIUM MPAKTUYECKUE 3aHATH 110 AUCIHUILIMHE B CIeAYIONUX Gopmax:
YTEHUE U NIEPEBOJ TEKCTA MO CHEIUATbHOCTH;

- TeCT;

- JIEKCUKO-TpPaMMAaTHYECKHUE 3a/IaHMUS;

- YCTHOE MOHOJIOTUYECKOE BBICKA3bIBAHUE;

- YCTHOE JUAJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHUE;

- OPOCMOTPOBOE UTCHUE;

- TBOPYECKOE 3a/1aHUE;

- KOHTpOJIbHasi paboTa Jjisl 3a0YHOTO OT/ICTICHUS.

@DOoH/IBI OIEHOYHBIX CPEJICTB, BKIIIOYAIOIINE TUIIOBBIC 3aJ]aHUs, KOHTPOJbHbBIE PA0OTHI,
TECThl U METOJIbl KOHTPOJIS, TO3BOJISIIOIINE OIIEHUTh PE3YJIbTaThl TEKYIIEH U MPOMEKYTOUYHOM
aTTecTallud 00YyJaronIuXcs MO JaHHOW JUCHIMILIMHE, TTOMENIAIOTCS B MPWIOKEHUH K padodei
nmporpamMme B cooTBeTCTBUM C «[lonoxkeHrem o (oH/Ie OIIEHOUHBIX CPENICTBY.

[IpoMexxyTouHas arrecranuss IO pPe3yiabTaraM OCBOCHHS JUCUUILUIMHBI MPOXOAUT B
dbopMe MHCHMEHHOI'0/YCTHOTO 3adera (BKJIIOYaeT B CeOS MHCHBMEHHBIM TEPEBOJ TEKCTa,
JIEKCUKO-TPAMMAaTHUYE€CKUN TECT, YCTHBIM paccka3d Mo OJAHOW U3 M3y4YeHHBbIX TeM). CTyIeHTHI,
BBITTOJIHUBIINE 75% TEKYIIUX U KOHTPOJIbHBIX MEPONPUSATUN HA OTIUYHOY, a OCTaIbHBIE 25 %
Ha «XOpOIIO», UMEIOT MPABO HA MOJIYYEHHE OIIEHKH «3a4TECHOY.

B sK3amMeHanMoOHHYI0 BEJOMOCTh M 3a4ETHYIO KHUYKKY BBICTABJISIFOTCS OLEHKH 10 IIKAaJIE,
MIPUBEJICHHOMN B TaOJIUIIE.
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IIIxana oneHBaHUS
OI_ICHKa XapaKTepI/ICTI/IKa 3HaHUA NIpeaAMETa U OTBCTOB

3d49TCHO  |comeprkaHNe y9eOHOTO MaTephalia OCBOGHO CTYIEHTOM B MOJTHOM oOBeme, Oe3 TmpobemnoB,
HE00XO0IUMBIE TIPAKTHYECKHE HABBIKA B OCHOBHOM C()OPMHPOBAHbI, 0JJHAKO OHUA MOT'YT OBITh
HETOCTATOYHBIMHU; TIEPEBOJ TEKCTA M 33J1aHUS K HEMY BBITIOJIHEHBI, XOTSI HEKOTOPBIC OTBETHI
MOTYT COJICPKATh JIUIIh HE3HAYUTEIILHBIC OMMHUOKN; KAYECTBO BBHITTOJIHEHHUS OIICHEHO YHCIIOM
0ayI0B, OJTU3KUM K MAaKCUMAJIBHOMY,

HEC coJiep>kaHue MaTepralia OCBOCHO YaCTHYHO, HEOOXOAUMBIC MPAKTUICCKUE HABBIKU PaOOThHI
3a4TeHO |C TEKCTOM He c(hOpPMHpPOBAHBI, OONBIIMHCTBO 3alaHUH HE BBITTOJIHEHO, OO KauyeCTBO MX
BBIMOJIHEHHSI OYCHb HU3KOE

7. YaeOHO-MeToAnYeCKOe U MH(OPMAIMOHHOE 00€CTICUeHNE TUCIIUILIUHBL:
a) OCHOBHas JIUTEPATypa:

1. Apaxun B.JI, [Ipaktudeckuit kypc anrauiickoro szeika ¢ CD-nuckom. 4 kype /
Apaxun B.JI. - M. : BJIAIOC, 2013. - 175 c. - ISBN 978-5-691-01902-9 - TekcT : 371eKTPOHHBIN
/! 9BC "Koncynprant cTyneHra" : [caiiT]. - URL

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029.html

2. Jlybposckas C.I., AHIJIMUCKWK JJI1 TEXHWYECKHX BY30B
:Yueb6.m3manue / Jlyoposckast C.I'., lyouna [I.b. - 6-¢ u3z., ucnp. u gorm. - M. : 3garenscTBo
ACB, 2011. - 368 c. - ISBN 978-5-93093-844-9 - Tekcr : anexkrponnsrii / 9bC "KoHcynbranT
cryaenra : [caitr]. - URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.html

3. KauamoBa K.H., [Ilpaktuyeckas rpamMmaTMKa aHIVIMICKOIO  si3bIKa C
yhpaxxHeHUsIMU U Kiroyami : yueOHuk / Kauanosa K.H., U3paunesuy E.E. - CI16.: KAPO, 2018.
- 608 c. - ISBN 978-5-9925-0716-4 - Tekct: onekrponHsii // DBbC "KoHcynbTaHT

cryaeHta":  [caiiT]. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html

4, [IIepmora I'.B., AHTTIMICKUI A3BIK I TEXHUYECKHUX BY30B : yueb.mocobue / I'.B.
IlleB1oBa, JI.LE. Mockaier - M. : ®JIMHTA, 2018. - 392 c. - ISBN 978-5-9765-0713-5 - Tekct

anektponuslii  //  OBbC  "Koncynmbrant  crymenrta" @ [caiit]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976507135.html

0) MOMOMHUTENBHAS TUTEpaTypa:

S. Arabexsn W.II., Kosanmenko II.M. AHraumiickuii i HHXKEHEPOB: Y4eOHHUK
/Arabexsn W.I1., KoBanenko I1.W. - U3ganue ucmp. - PoctoB-na-/lony: ®enukc, 2002. - 302
c.Pexxum noctyna [caiit]. - URL: https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm

6. Bonosukosa M.JI. English grammar for university students. Part 4 : ydeGnoe
nocooue / Bonosukosa M. JI. - Poctos v//] : U3a-B0 FODY, 2017. - 110 c. -

ISBN 978-5-9275-2639-0 - Texkct : anexrponnsiii / DbC "KoncynbsTant crynenta" : [cait]. -
URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785927526390.html

7. Kymabekona I'.)K., AHTTUHACKUN A3BIK 17151 CTYACHTOB-0aKalaBPOB TEXHUYECKHUX
daxynsreroB. English for the Undergraduates of Engineering : yuebnoe mocooue / )Kymabekona
I')X. - HoBocubupck : M3n-Bo HI'TY, 2016. - 75 c. - ISBN 978-5-7782-3035-4 - TekcT :
anektponuerii  //  OBC  "Konmcymprant  crygmenta" @ [cait]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785778230354.html
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8. Komapor A. C., A Practical Grammar of English for Students. IIpakrtudeckast
rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO si3bIKa i cTyneHToB / Komapos A.C. - M. : ®JIMHTA, 2017. - 245
c. - ISBN 978-5-89349-848-6 - TekcT : anextponHsiii / ObC "KoHcynbTaHT cTyeHTa" : [calT].
- URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.htmi

9. Komapos A.C., Practical Grammar Exercises of English for Students.
[IpakTudeckass rpaMMaTHKa aHIMACKOrO si3bika s cryaentoB / Komapor A.C. - M. :
OJIMHTA, 2017. - 254 c. - ISBN 978-5-89349-849-3 - Tekct : anektponnsii // 3bC
"KoncynpTaHT cTyneHra" : [caiit]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ ISBN9785893498493 html

10. ITaemouxkuit B.M., 30 Topics for Free Conversation / 30 Tem a1 cB0OOIHOTO
oO1eHust [DaeKTpOHHBIN pecypc] aynuokHura / [laBnoukuit B.M. ; untaer Xaiiau Paitam.
Bpemss 3Byuwanus 3 4. 46 wmuH. 48 cek. - M.: KAPO, 2009. - Pexxum pocryna:
http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html

11.  Cunbman FO.YO., Aurnuiickuii s3bik. [IpakTuueckuit kypc : yueOHoe mocodue /
10.10. Cunbman, M.B. Muxaiinosa, JI.b. lllaBunckas - Tomck : M3n-Bo Tom. roc. apxur.-
cTpout. yH-1a, 2017. - 214 c. (Cepus "Yuebnuku TTACY") - ISBN 978-5-93057-795-2 - Tekct

atektponnsrii [/ OBC  "Koncymbrant  crymenta" :  [cait]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930577952.html

12. CoBpeMeHHbIH aHTJIO-PYCCKHUM pyccKo-aHTIuickuii cioBaps [Teker] @ 75 000 . -
PocroB w/J/l. : Ynmawa, 2010. - 767 c. - (KH. monka ydJammxcs: CIpaB., SHIHKI., CJIOB.,
Pa3roBOPHUKN).

13. HoBeiit aHrio-pycckuii pyccko-anrimiickuii cioBapb [Texcr] = New english-
russian russian-english dictionary : 60 000 cx. / coct. A. 0. IletpakoBckuii. - XapbkoB : J{uB,
2009. - 575 c.

B) MHTepHeT-pecypcehl:

MuHuctepcTBO oOpa3oBaHus u HayKHu Poccuiickoit denepanyun -
http://mMmunoOpHayKu.pd/

denepanpHas cayx0a 1Mo Haa3opy B chepe oOpaszoBaHust U Hayku - hitp://obrnadzor
.gov.ru/

MunuctepctBo oOpazoBanus u Hayku Jlyranckoit Haponmnoit PecnyOmuku -
https://minobr.su

Haponnsriit coBet JIyranckoit Hapoanoit Pecryomuku - https://nsinr.su

[Topran denepanbHBIX TOCYAAPCTBEHHBIX O00pa30BaTEIBHBIX CTAHJIAPTOB BBICIIECTO
obpasoBanus - http://fgosvo.ru

denepanbHbiii mopran «Poccuiickoe oopazoBanue» - http://www.edu.ru/

Nudopmanmonnas cuctema « EquHOE OKHO JIOCTyIa K 00pa30BaTelIbHBIM pecypcam»
-_http://window.edu.ru/

denepanbHbIi HEHTP HHYOPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHBIX pecypcoB - http
//fcior.edu.ru/

DNeKTpOHHBIE OUOIHOTEYHBIE CUCTEMBI U PECYPCHI

DJeKTPpOHHO-O0MOMoTeuHas cucteMa «KOHCYIbTaHT CTyJIeHTay - hitp
://www.studentlibrary.ru/c gi -bin/mb4x

DnekTpoHHO-O0nOmMoTeuHas cucrema «StudMed.ruy -https://www.studmed.ru
HNudopmanmonHsiii pecypc 6u0ImoTexn 00pa3oBaTeIbHOM opranu3anuu Hayanas
oubnmoreka umenu A. H. Kounsiesa - http://biblio.dahluniver.ru/
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8. MaTtepuanbHO-TeXHUYECKOE oOecrieueHne AUCIUIUIMHBI OCBOCHHE
JTUCUUTUTAHBI «IHOCTpaHHBIN A3BIK» (aHTJIUNUCKUI) Mpe/IoiaraeT UCoab30BaHue
aKaJEMHUYECKUX ayJUTOPUIA, COOTBETCTBYIOIIUX JCHCTBYIOIIUM CAaHUTAPHBIM U
MPOTUBOIIOKAPHBIM MPaBUJIAM U HOPMaM.

Hpoqee: pa6oqee MCCTO IIpCIiogaBaTciisd, OCHAIICHHOC KOMIIBIOTCPOM € TOCTYIIOM B

HNuTepHer.

[IporpaMMHOe oOecieYeHuE:

DYHKIHOHAIBHOE
Ha3HaYeHHe

BecniiaTHoe nporpaMmMHoe
olecneyeHue

CchlIKH

OducHbIif TakeT

Libre Office 6.3.1

httos://www.libreoffice.org/ ]
httos://ru.wikrnedia.orc/wiki/LibreOffi
ce

OrneparimoHHas CHCTEMa

UBUNTU 19.04

httiis://ubuntu.com/ -
httos://ru.wikmedia.org/wiki/Ubuntu

Bpayzep

FirefoxMozilla

http ://www.mozilla.org/ru/firefox/ tx

Bpayzep

Opera

htto://www.ollera.com

TlouToBBIN KIINEHT

MozillaThunderbird

http ://www.mozilla.org/ru/thunderbird

daiin-MeHeKEP FarManager http ://www.farmanager.
com/download.iihu
Apxusatop 7Zip http ://www.7-z1ii.org/

I'paduuecknii pegakTop

GIMP (GNU Image Manipulation
Program)

ntip //www.gimp ora/
hrt_p://leu.ru/wewuage.uhu?uage

1d=8
http://ru.wikmedia.org/wiki/GIMP

Penakrop PDF

PDFCreator

htti ://www.udfforge.org/udfcreator

Aynuoreiiep

VLC

http://www.videolan.orqg/vic/

9. OreHOYHBIE CPECTBA MO JUCIUTIINHE

[Tacniopt

OLIEHOYHBIX CPEJCTB MO Y4eOHON AUCHIUIUIMHE
«HOCTpaHHBIN A3BIK» (AHTTTUHUCKUI)
[lepeuerp KOMMIETEHINH (3TIEMEHTOB KOMIIETEHIIHI ), POPMHUPYEMBIX B PE3yIbTaTe OCBOCHUS
y4eOHOM TUCIUTUTHHBI (MOJTYJISI) VI MIPAKTUKH
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Ne Kon DopMyIHpOBKa Naaukatopsl 10CTHKEHUN DHTPOJIUP Orarbl
/I | KoHTp KOHTPOJIUPYEMOI KOMIIETEHIIUH (II0 peanu3yeMoil |yemble thopmup
oJIupy KOMIIETCHLIUU JUCLUIUINHE) pa3neinsl OBaHUS
eMoi (TeMbl) (cemect
KOMIIE yaeOHOH p
TEHIN JMCLUIUIMH bl p3ydeHu
u (Momys), )
MPAKTUKU
1 YK-4  ICnoco6en ocymiecTBATh Y K-4.1. 3Haer npuHiune]| Tema 1 - 51 1-3
eIOBYI0 KOMMYHHKALIMIO  B[OCTPOCHUS YCTHOTO u
YCTHOW M TUCbMEHHOH (POPMax|[IUCBMEHHOTO BBICKA3bIBAaHUS HA
Ha MHOCTPAaHHOM SI3BIKE; MpaBWIa U
rOCYJapCTBEHHOM SI3BIKE 3aKOHOMEPHOCTH YCTHOM u
Poccuiickoii @epepanuy 1 MUCbMEHHOU KOMMYHUKALIHH,
WHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX );rpaMMaTHUECKHUE, JIEKCUIECKHE,
CTHJIICTUYECKHUE 0c00EHHOCTH
[IOCTPOCHHS  BBICKAa3bIBaHUS  HA
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
VK-4.2. Bnaneet HaBBIKaMU
YTEHUA U TIepeBO/ia TEKCTOB
npoeccnoHambHON
HaNpaBIEHHOCTH HA HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE.
[TokazaTenu u KpUTEPUU OLIEHUBAHUS KOMIIETECHIIMI, ONTMCAHUE IIKAJI OLICHUBAHUS
Ne Kox  |Mumukatopsl jpoctwxkeHuli| IlepedeHsb IIaHUpyeMBbIX KonTponupye Hanmenosa
n/m KOHTPO |KOMIIETEHIIUU (o pe3yJibTaToB MBbIE pa3ieiibl HUE
JUPYEeM  [pealr3yeMOoM TUCIHUIIIINHE) (Temsr) OLICHOYHOT'O
ol y4eOHOi cpezacTBa
KOMIIET JACITUTITUHBI
IS:000504 (Momysst),
MPAaKTUKN
YK-4 VK-4.1. 3naeT npuHLIATIEL 3HaTh: TpaMMaTHYECKHE, Tema
MOCTPOEHHUS YCTHOTO U JIEKCHYECKHE, 1-51 Texct no
MTUCHBMEHHOTO CHHTAKCUYECKHe CHEIHAIEHO
BBICKA3bIBaHUS Ha 0COOEHHOCTH CTH;
MHOCTPAHHOM SI3BIKE; MHOCTPAHHOTO SI3BIKa; TECT;
npaBuiia U MpaBuiIa U JIEKCUKO-
3aKOHOMEPHOCTH YCTHOM 3aKOHOMEPHOCTH rpamMmaruy
Y TIMCBMEHHOU 0O0IIEeH!s] HA HTHOCTPaHHOM €CKue
KOMMYHUKAIIWH, A3BIKE; 3aJIaHus;
rpaMMaTH4ECKHE, CTPYKTYpHBIE YCTHOE
JIEKCUYECKHE, 0COOEHHOCTH YCTHOH 1 MOHOJIOTHY
CTHJINCTHUYECKHE MUCBMEHHOMN peyH. €cKoe
0COOEHHOCTU YMeThb: UCIIONIB30BaTh BBICKa3bIBa
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IIOCTPOCHUS HWHOSI3BIYHOM TEKCTE HUE;
BBICKA3bIBAHUS Ha | MH(OPMALHMIO HEOOXOAUMYIO yCTHOE
WHOCTPAHHOM SI3bIKE. JUIs JIajIoruyec
YK-4.2. Bnaneer | peureHus KOe
HAaBBIKAMH YTEHUS U MpodeCCHOHATTLHBIX BBICKa3bIBa
nepesoga TEKCTOB 3agad4. HUE,
podeCCHOHATTEHOM Baagers: HaBbIKaMU POCMOTPO
HarpaBJICHHOCTH Ha | HOCTPOCHUS YCTHOI'O U BO€ YTCHUE,
WHOCTPAHHOM SI3BIKE. MMUCBMEHHOT'O TBOPYECKOE
JIEKCUYECKUE, BBICKA3bIBaHUs Ha 3aJ]aHue;
rpaMMaTU4eCKue, WHOCTPAHHOM SI3BIKE; KOHTpPOJIbHA
CHUHTaKCUYECKUE HaBbIKAMU YTEHUS U s pabota
0COOEHHOCTH nepeBoia TEKCTOB IS
MHOCTPAHHOTO  sA3bIKa B | NPOECCHOHAIBHOM 320YHOTO
YCTHOM WU  NOUCHbMEHHOM | HAIIPABJICHHOCTH Ha OT/EJICHHUS.
KOMMYHUKAIMH; BBISBISITE B | THOCTPAHHOM A3BIKC.

OlLIeHOYHBIEC CPEICTBA MO TUCIUTIINHE «ITHOCTpaHHBIN SI3BIK» (AHTTIMHUCKUN S3BIK)

Yrenue u NEepeBOa TCKCTA IO CIICHHAJIbHOCTHU Tunossie 3aaHuA OJIid
MMOATOTOBKHU M MIPOBCACHUA KOHTPOJIA IO YTCHUIO U ITEPEBOAY TCKCTA MO CIICHMUAJILHOCTH 110
JUCHUITIIMHE <<I/IHOCTpaHHI>II71 A3BIK»
(aHTTIUHCKUH S3BIK)
1. Read and translate the text:

HISTORY OF ENGINEERING The concept of engineering has
existed since ancient times as humans devised fundamental inventions such as the pulley, lever,
and wheel. Each of these inventions is consistent with the modern definition of engineering,
exploiting basic mechanical principles to develop useful tools and objects.

The term engineering itself has a much more recent etymology, deriving from the word
engineer, which itself dates back to 1325, when an engineer (literally, one who operates an engine)
originally referred to a constructor of military engines.

Engineering was first recognized as a profession in the 1500s when specialists began
designing military fortifications using mathematics. As a result, these special military architects
allowed craftsmen to do the actual construction.

The word “engineer” has its root in the word “engine”, which comes from the Latin word
ingenium, which means “innate quality particularly of mental power”.
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And thus the word engineer emerged as a person who creates nifty and practical inventions.
The history of engineering can be divided into several overlapping eras. The distinction

among the eras is somewhat fuzzy. It is difficult to specify clear boundaries among the eras.
This is due to the fact that engineering is developing in sequence and in parallel.
The ages can be divided into:

1. Ancient era

2. Renaissance era

3. Medieval era

4. Modern era

KpI/ITepI/II/I 1 IIKaJIa OCHUBAHU 110 OOCHOYHOMY CPCIACTBY

«HYTCHHUC U IICPCBOJ TCKCTA 110 CIICTIMAJIBHOCTHU)

Ixana oneHUBaHUA
(uHTEpBaN OAIIIOB)

Kpurepuii oueHuBanus

5

CTYI[CHT MOXCET MPaBUJIbHO MPOU3HOCHUTL 3BYKH, CTaBUTh YJAApPCHUC, MHTOHHPOBATL,
MOKET TIOHUMATh U KPUTHYCCKH MHTEPIPETUPOBATH MOUYTH BCEe (OPMBI MUCHMEHHON
pe4M CO CIIOKHOU CTPYKTYPOH.
100% mepeBofa OTBEUaeT COJEPKAHUIO OpPUTHHANA MPH HAIUYUM HE3HAYUTEIbHBIX|
CTHJIMCTUYECKUX HETOUHOCTEH.

CTyneHT, B OCHOBHOM, IIPaBUIILHO MPOU3HOCUT 3BYKH, CTAaBUT yJIapeHHUEe, HHTOHUPYET.
Mo>keT NOHMMATh B ACTAIAX Pa3BEPHYTHIC, CJIOKHBIC TCKCThI IIPHU YCIIOBHUH, YTO MOKHO|
MepevnTaTh CIOKHBIE MECTA.

80% mepeBoja OTBEUYAET COJEPNKAHHIO OpPUTHHANA MPU HAIMYUM HE3HAUUTETbHBIX
CTHINCTHYECKUX HeToyHocTed; mimu 100% mepeBoma COOTBETCTBYET COACPIKAHUIO
OpHUI'HHAJIA, HO 3HAYUTENHFHOE KOJMYECTBO MPEITIOKEHHH COICPIKUT CTUIIMCTUYECKHE
HETOYHOCTH.

CTyZleHT WCIBITHIBACT 3aTPYAHEHHS TPU TPOU3HOIIEHWH 3BYKOB, pPAacCTaHOBKE
yIapeHUil 1 MTHTOHUPOBAHUH; MOXET YUTATh MOCIEAOBATEIIbHbIN (PAKTHUECKUH TEKCT O
MpeaMeTax, KOTOpble CBsI3aHbI co cepoil ero/ ee MHTEPECOB C YAOBIETBOPUTEIEHBIM
YPOBHEM NMOHUMAaHHA.

50% mepeBoja OTBEYAET COACPXKAHHIO OpPUTHHANA TPU HAJIMYUU HE3HAYUTEIHHBIX
CTUIMCTUYECKUX HETOUHOCTEM.

CTyZneHT, B OCHOBHOM, HCIBITHIBAET 3aTPyJHEHHE IpPU MPOU3HOIIEHHUH 3BYKOB,
[paccTaHOBKE yAapeHUI U NHTOHHPOBAHNH; MOXKET IIOHUMATh OYeHb KOPOTKHUE, TPOCTHIE
TEKCTHI - O1HA (hpa3a 3a OAMH pas3, ONHUPAsCh HA 3HAKOMBIE UMEHA, Ha3BaHUS, €CITH HY>KHO
MepEeYUTHIBAS.

MeHee 50% mepeBofa COOTBETCTBYET COACPKAHMIO OpUTMHAlIa MpH  HAIWYUU

3HAYNTEIIHLHOI'O KOJUYECTBA CTUIIMCTHYCCKUX HETOYHOCTECH.

a)

passed

b) A
were burnt

Tect
TunoBsie 3alaHuA AJId TECTa N0 JUCHUITIIMHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIKY» (AHTTTUHUCKUI SI3BIK)
A passes B used to pass C would pass D

are burning B would bum C have burnt D

2. Please pay attention to what the engineer usually at laboratory.
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A says B say C said

3. Coal very widely as a source of energy until the last century.

A not used B did not use C not using D was not used
4. With the coming of the industrial revolution, it was soon realized that production

if coal was used instead of wood.

A doubles B had doubled C will double D would double
5. Nowadays, many of the huge factories and electricity generating stations to
function if there was no coal.

A were unable B would be unable C will be unable D are unable

6. Maggie does not think she ... her exam.

A will fail B won'’t fail C will be failed

7. The exam results ... tomorrow morning.

A will be announced B will be announce C will announce

8. The day before yesterday our students ... an experimental model of a robot.

A shown B shows C were shown
9. ... any changes in our timetable?

A There are B Are there C Is there

10. In the last twenty or thirty years, however, the use of coal

A was found B founded C was founded

Kputepuu u nikajia oneHHBaHUS 110 OLICHOYHOMY CPEJICTBY TECT
[Ixana OLIEHUBAHUS Kpurepuii onenupanus

(naTepBan 6an0B)

100% npaBUIIBHBIX OTBETOB

3a4TCHO

4 75% TpaBUIBLHBIX OTBETOB
3a4TE€HO

3 60% IpaBUIBLHBIX OTBETOB
3a4TE€HO

2 Menee 40% npaBHIIBHBIX OTBETOB

HEC 3a4TCHO

HGKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘{eCKI/Ie 3alaHus TunoBsie JICKCUKO-TPAMMATHUYCCKHC 3aJaHUs 110
nucuuruHe « AHOCTpaHHBIN SI3bIK» (AaHTJIUUCKUHN S3BIK)
4. The electric current passing through a wire, the heat developed will depend upon the amount of
current.
5. By adding heat to a boiling liquid we make it change its state without changing its temperature.
6. Adding heat to a boiling liquid we make it change its state without changing its temperature.

2. Complete the sentences using the following words:
the church , the printing press, valuable , materials, paintings, first spectacles,
common

1 Changing the resistance of a circuit is one of the methods of controlling the flow of current in
the circuit.
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EYEGLASSES OR SPECTACLES
Historians are not certain who invented the . In the late thirteen century
around 1287 first appeared with people wearing or holding spectacles. From
these paintings we know that spectacles were invented in Italy. Around 1300 the Venetian
Glassmaker's Guild made regulations on glasses. They made it illegal for
glasses to be made with glass lenses in place of the more rock crystal.
In 1352 eyeglasses were only worn by the well-educated, very rich noblemen or well-read Italian
clergy. At this time a monk named Tommaso da Modena documented
had painted a fresco with an older churchman wearing glasses while looking
over an old manuscript.

In 1436 Gutenberg invented . This created a widespread of books. Once
people owned books reading glasses began to be seen in the hands of the
people. These glasses were made with a variety of including wood, lead,

copper, bone, leather, and even horn.

KpI/ITepI/II/I M IIKaJIa OOCHUBAHHA 110 OICHOYHOMY CPCACTBY «JICKCUKO-TPAMMATUYCCKUC

3a1aHU»
[1Ixana OLIEHUBaHUS Kpurepuii onennsanust
(MHTEpBAI OAITOB)
3amaHure BBIIOJIHEHO B IIOJIHOM 00BbeMe. Bce 3aaHus BBINIOJHEHBI JIEKCHUYECKH U
33a4TEHO TpaMMaTHYEeCKH IPABUIHHO C 2-3 HETOYHOCTSIMU, KOTOPBIE HE BIHUAIOT Ha COJIEpKaHUE
4 80% 3amaHus BBITIOJHEHO JIEKCUYECKH M TpaMMaTHUYECKH MIPaBUIIBHO TIpH HE Ooiee 5
3a4TEHO HE3HAYNTEIBHBIX HETOYHOCTEN WX 2-3 3HAYUTEILHBIMA OIIIHOKaMU
3 1o 30% 3amaHust BBITIOIHEHO C JIEKCHYECKUMHU M TpaMMaTHdecKumu omubkamu. [Tpu
3a4TEHO nepeBoge 50% OTBeYaeT COAEPIKAHWIO OPHUTMHANA MPH HAIWYNHA HE3HAYUTENbHBIX
CTHJINCTUYECKNX HETOYHOCTEN
2 bonee 50% 3aganHus BRITIOITHEHO C IEKCUYECKUMU U TPaMMaTHIECKUMHU HETOYHOCTIMH,
HE 3a4TEHO KOTOPBIE BIUSIOT HA COJICPIKAHNE

VY cTHOE MOHOJIOTMYECKOE BbICKa3blBaHWE THIMOBBIE 3aaHUS 1JI OJATOTOBKU YCTHBIX
MOHOJIOTHYECKUX BBICKA3bIBAHUM MO JUCHUTITHHE «IHOCTpaHHBIN S3bIK» (AaHTJIUUCKUHN S3BIK)

1. Get ready to speak on the following questions/ Use the phrases: First of all, to begin with
wes I’d like to ...; Then...; From this it follows ...; One thing to add...; Let’s move on to ...;
Finally.; To sum everything up ....

1. What is engineering?
2. How do you think science and engineering complement each other?
3. Great Britain.

Kpurepun n mkana oneHuBaHUsA 110 OLIEHOYHOMY CPEICTBY «yCTHBIE MOHOJIOTUYECKHE
BBICKA3bIBAHUS
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[xana
OIIEHWBaHUS
(mHTEpBaN
0alIIoR)

Kputepnii oneHuBanus

5

3a4TCHO

CTyZIeHT MOXeT JaBaTh YeTKHE, AeTAIbHbIE OMICAaHMUS CIIOKHBIX 00BEKTOB, BECTH Oeceny
Ha MHTETPHUPOBAaHHBIC TEMBI, Pa3BUBasl OTJENbHBIEC TOJIOKEHHS U 3aBEPIasi JIOTHIHBIMH
BEIBO/IaMHU. CTYIEHT MOXKET MPEACTABIATH CIOXKHBIE TEMBI, MOKET CBOOOTHO OOIIATHCS
HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE B YETKO CTPYKTYPHUPOBAHHBIX CHTYAIUAX U Oecenax.

CTyZIEHT MOXET MOCTOSHHO KOHTPOJIMPOBATH TPAaMMATHUECKHUN CTPOW CIIOKHOW PEUH;
[MOCTOSTHHO TTOJIEP’KUBATh BEICOKHI YPOBEHb IPAMMAaTHYECKON MPaBIIIBHOCTH, OIINOKH
BCTPEYAIOTCS PENIKO, U OHU MTOYTU HE3aMETHBI.

CTyIeHT TpaBUIBHO HCIOIB3YET JIEKCUKY C HE3HAUUTEIBHBIMH  CIyYalHBIMU
HETOYHOCTSIMU, HO 0€3 ITpyOBIX JISKCHYECKUX OIIUOOK.

CTYyIEHT MOXET BBIPaXKAThCs OBICTPO WM CIOHTaHHO, MOYTH CBOOOAHO. [lenmaTh maysbl
TOJIBKO JIs1 YTOYHCHUA HYXXHBIX CJIOB, LITO6I:»I BbIpa3uTb CBOU MBICJIHU, WUJIN HOI[O6paTI)
COOTBETCTBYIOIINH PUMEP WA OOBSICHEHHE.

4

3a4TCHO

CTyIeHT MOKET CBOOOAHO 1aBaTh YETKHUE, CBA3HBIE, IOArOTOBJICHHbIE, 3aII0MUHAIOILNECS
onucaHus. [ImaBHas, cBsI3HAs yCTHAsI peyb.

CTyIeHT JOEMOHCTPUPYET OTHOCUTEIBHO BBICOKMH  YpOBEHb TI'PaMMAaTHYECKOH
npaBuibHOCTH. He coBepiuaeT ommOky, Beaye K HEITOHUMAHHIO.

Jlexcuueckass TPaBUIBHOCTH BBICOKA, XOTS CIIyYalOTCS HEKOTOpbIE OIIMOKH H
HEeTpaBUIBHBIN BEIOOP CIIOB, OHAKO, 3TO HE MELIAeT OOIIEHHMIO.

CTYI[GHT MOXXET BBICKA3bIBATHCA CIIOHTAHHO, IIPOABJIAA 3HAYUTCIIbBHYIO CKOPOCTH M|
JICTKOCTh BBIPAXKCHUA MBICIIH. Moxer npoaAyurupoBaTb 4YaCTU BbICKAa3bIBaAHUA B
TOCTAaTOYHO POBHOM TEMIIE, XOTsI MOXET COMHEBaThCS NPU BBIOOpE CTPYKTYp H
BBIPAKEHUMN.

3

3a4TCHO

CTyIeHT MOXET JIOBOJIbHO CBOOOJHO JaBaTh NMPOCTHIE OCHOBHBIE ONMCAHUS OOBEKTOB
0M3KKX K cepe CBOUX HHTEPECOB. MOXKET AeTalbHO paccKa3aTh O CBOMX BIEYATICHUSIX
CTyIeHT NPaBUWIBHO YHOTPEOsET HEKOTOPHIE IPOCTHIE CTPYKTYPBI, HO CUCTEMAaTHYECKH
coBepIIaeT rpyOble OIIMOKHU: IyTaeT BpEMEHa, 3a0bIBACT O COTJIACOBAHUH; HO MOJIHOCTHIO
[OHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCS BBICKA3AaTh.

CTyaeHT OOHapy>KMBaeT COOTBETCTBYIOUIMHA KOHTPOJb 3JIEMEHTapHOM JIEKCUKH, HO
BCTpe4aroTcsi rpyOble omMOKN NpH (GOpMyITHMpOBaHUM 0OJIee CIOKHOW MBICIH WM MPH
BCTpeYe C HE3HAKOMBIMU TEMaMH U CUTYaLHSIMU.

CTyIeHT MOXKET BBICKa3bIBaTbCA IOHSITHO, OCTaHABIMBAsCH U T'PAMMAaTHYECKOIO U
JIEKCMYECKOTr'0 IUIAHUPOBAHMS BBICKA3bIBaHUS. MOMKET OTHOCHTENBHO JIETKO CTPOUTH
(pa3bl Ha 3HAKOMBIE TEMBI JUIsi KpaTKOBPEMEHHOTO OOIIeHH s, He oOpaias BHUMaHWS Ha
3aMETHYIO HEyBEPEHHOCTb.

2

HEC 3a4TCHO

CTyIeHT MOXET COCTaBJIATh NPOCTHIE, MPEUMYLIECTBEHHO H30JIMPOBAaHHBIE (pa3bl MO
M3y4YEHHOW TEMATHKE.

CTyneHT  NE€MOHCTPHUPYET  OTpaHMUYEHHBIH  KOHTPOJIb  HEKOTOPBIX  MPOCTHIX
rpaMMaTU4ecKUX CTPYKTYp M TpPeUIOKEHUH, ¢pa3 M BBIPAKECHUH M3 YCBOSHHOM
[IPOrPaMMBI.

CTyZIEHT MOXET KOHTPOJIHPOBATh Y3KYIO JIEKCHYECKYI0 TEMATHKY, CBA3aHHYIO C TEMOM
3y4YEHUS.

MOKET HCIIOJIB30BaTh OYEHb KOPOTKHE, W30JIMPOBAHHBIC, 3apaHEe IOJArOTOBIICHHBIE
CTPYKTYpbhI, C MHOXXECTBEHHBIMH TIay3aMu JJisi Toabopa crmocoOOB BBIpKEHUS,
APTUKYJISLIMA HE3HAKOMBIX CJIOB U UCIIPABICHUM.
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YcTHOE guajorndeckoe BhICKa3bIBaHNe THIOBBIC 3aJaHus IS

MOATOTOBKH YCTHBIX JUAJIOTMYECKUX BBICKA3bIBAHUN MO NUCUUILINHE «IHOCTpaHHBIN A3BIK»
(aHTTTUHACKUH S3BIK)
1. Make a dialogue on the following topic:

1. Student A is an interviewer, student B is an engineer. Act out a dialogue discussing the
history of engineering.

Kpurepuu u mikana oneHruBaHus MO OLIEHOYHOMY CPEJICTBY «yCTHOE JUAJIOTUYECKOE

BBICKAa3bIBAHHEC»

IITkana oneHUBaHUSI
(uHTEpBaN OaMIoB)

Kpurepuii oriennBanus

5

3a4TCHO

CTyJeHT MOXKET BeCTH Oecely Ha WHTETPUPOBAHHBIC TEMBI, Pa3BHUBasl OTIEIBHBIC
MOJIOKEHUSI M 3aBeplias JIOTMYHBIMU BbIBOAAMH. CTYIEHT MOMET IpEACTaBIATh
CIIOKHBIE TEMBI, MOXET CBOOOJHO OOIIAThCI HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE B YETKO
CTPYKTYpPUPOBAaHHBIX cuTyauusax u Oecemax. CTymAeHT MOXET IOCTOSHHO
KOHTPOJIMPOBATh I'PAMMATHUECKUI CTPOW CIOXKHOM PEyH; MOCTOSHHO HOIJICPKHUBATH
BBICOKHMI yPOBEHb I'PaMMAaTHUECKON MPaBHIBHOCTH, OIINOKH BCTPEYAIOTCS PEAKO U OHY
[OYTH HE3aMETHBI.

4

3a4TCHO

CTyIEHT MOXET CBOOOJHO pearupoBaTh Ha YETKO C(HOPMYJIMPOBAHHBIC BOMPOCHI.
Cpsi3Hast  ycTHas peuyb. CTYyAGHT  JIEMOHCTPUPYET  JIOCTAaTOYHBIM  YPOBCHB
rpaMMaTHYECKOH MpaBMIIbHOCTU. He coBepIiaeT omuOKM, BeaylHe K HSTOHUMAaHUIO.

3

3a4TCHO

CTYI[GHT MOKET AaBaTb IPOCTbIC OTBETHI Ha ITIOCTABJICHHBLIC BOIPOCHI. CTYI[GHT
IIPaBUJIBHO }/HOTpe6J]$IeT HEKOTOPLIEC IIPOCTBIE CTPYKTYPbI, HO CHCTEMAaTUYCCKH
COBCPIIACT rpy6LIe OIIINOKU: nmyTaet BpEMCHA, 3a0bIBacT O COorjiaCoOBaHHMM; HO
ITOJIHOCTBIO ITIOHATHO, YTO OH/OHA CTPCMUTCS BbICKA34aTh.

2

HC 3a4TCHO

CTYI[GHT MOXET JaBaTb OTBECTHI HCIIOJIB3YA IIPOCTEIC, MPEUMYIICCTBECHHO

M30JTUPOBaHHBIC Qpasbl 10 U3ydeHHOU TeMaTrke. CTYJJeHT IEMOHCTPUPYET

OrPaHUYEHHBIN KOHTPOJIb HEKOTOPBIX MPOCTHIX TPAMMATHYECKUX CTPYKTYP U
OpeUIOKEHNM, (hpa3 ¥ BBIPAKEHUHN U3 YCBOSHHOM IPOrPAMMEL.

TBopueckoe 3a1anue TUMOBBIC 3a1aHUs TSI

MOJIFOTOBKH TBOPYECKOT0 3aJaHusl Mo AUCHUILUINHE « HOCTpaHHBIN
A3BIK» (AHTTTUHCKUIN A3BIK)

1. There are some more useful phrases which will help you to solve some communication
problems. Which ones can you use:

a) to ask for clarification

b) to explain a communication problem

c) if you dial a wrong number

1) I must have got the area code wrong.

2) I’'m sorry, I can’t hear you very well.

3) Was that M for Maxim or N for Nancy?

4) Sorry, could you say that again, please?

5) I’m sorry, this is a bad line.
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6) Sorry, it’s too noisy here today.

7) Could you speak a little bit more slowly, please?

8) Sorry, I think you have the wrong number.

9) Could you spell that, please?

10) I'm afraid | don't follow you. Could you repeat it, please?
11) Oh, isn’t that Veronica Logistics?

12) I didn’t catch what you said.

13) Could you speak up, please?

2. What would you say in these situations?

Use the phrases from ex. 1. More than one answer is possible.
1) You want the person to say his telephone number again....................
2) Someone else has dialed the wrong number...................

3) You don’t know how to write a word ..................

4) The phone itself is making a lot of noise..................

5) You want the person to stop speaking so fast....................
6) You want the person to speak louder..................

Kpurepun u mkana orieHUBaHUs IO OLIEHOYHOMY CPEACTBY «TBOPYECKOE 33 IAHUE»

[IIxana oneHuBaHUA Kpurepuii oneHuBanus
(nHTEpBaN OAMIIOB)
5 PaboTa mpeacTaBiIeH Ha BHICOKOM YPOBHE: CTYACHT IOJHO OCBETHII PACCMaTPHUBAEMYIO
3aYTEHO po0eMaTHKy, IPUBEJ apIryMEHTHI B MIOJIb3Y CBOMX CYXKICHHUH, BiIafeeT NPO(UIbHBIM
MOHATHHHBIM aIllapaToM MpPU 3TOM MPOAEMOHCTPUPYET TBOPUECKUH, OPUTHHAIBHBIN
[0IXO0/1 K PEIICHHIO TPOdeCCHOHAIBHBIX 3a1a4
4 Pabota npeacraBiieHa Ha cpellHEM YPOBHE: CTYJICHT OCBETHIT
3a4TEHO paccMaTpuBaeMylo MpoOJIeMaTHKy, TPUBENT apryMEHThl B TOJb3y CBOHX CYXKICHUH,
OITyCTUB HEKOTOpBIE HETOYHOCTH IPU 3TOM HPOJEMOHCTPHUPOBAT TPUBHAIBHBIN
[0/IX0J1 K pPEIICHUIO MPOpeCCHOHANBHON 3a/1a4n
3 PaboTa mpencTaBieHa Ha HHU3KOM YPOBHE: CTYAEHT [OIIyCTHJI CYIIECTBEHHBIC
3aYTEHO HETOYHOCTH, M3JIOKWI MaTrepuan ¢ OIMOKaMHu, HE BJaJeeT B JIOCTATOYHOW CTENEHH
PO UIBLHBIM KaTErOpUaIbHBIM aIlllapaToM.
2 PaboTa mnpencraBieHa Ha HEYJIOBICTBOPUTEIFHOM YpPOBHE: B pPadOTe JOMYIICHO
HE 3a4TEHO 0OJBIIIOE KOJMYECTBO JIEKCUKO-TPAMMAaTHUYECKUX HETOYHOCTEH, KOTOpblE BEOyT K
HETIOHUMAaHUIO M3JI0)KEHHOTO

TunoBsie 3aJlaHuA JJIs1 IIPOCMOTPOBOTO UTCHUSA MO JUCIHUIIIIMHE <<HHOCTpaHHBIﬁ SA3BIK»

(aHrIMICKUM A3BIK)

1. I[TpocMOTpHTE TEKCT U OMPEAETUTE CONEPKUT JIN TEKCT UH(HOPMAIHIO O:

Ancient engineering
The application of micromachines.
The Antikythera mechanism
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ENGINEERING IN ANCIENT TIMES

It is difficult to determine the history of emergence and beginning of engineering, however,
the history engineering is a mirror of the history of human beings on this earth. Man used the old
shelter caves to protect themselves of weather and harsh environment, and used a tree trunk to
cross the river, which being the demonstration of ancient engineering age.

Engineering has been an aspect of life since the beginnings of human existence. The earliest
practices of engineering may have commenced between 4000 and 2000 BC in Ancient Egypt and
Mesopotamia (Ancient Irag) when humans started to abandon a nomadic existence, thus causing
a need for the construction of shelter. During this time, transportation became increasingly
important leading to the development of the wheel and sailing.

The History of Ancient Engineering includes such topics as ancient engineers, stone tools
and hafted tools, ancient arts, primordial farms, early water-raising devices, water and mechanical
engineering, the engineering of clayware, early metallurgy, simple machines, military
engineering, and time measurement in antiquity.

The Acropolis and the Parthenon in Greece, the Roman aqueducts, Via Appia and the
Colosseum, the Hanging Gardens of Babylon, the Pharos of Alexandria, the pyramids in Egypt,
pyramids of the Mayan, Inca and Aztec Empires, the Great Wall of China and many others, stand
as a testament to the ingenuity and skill of the ancient civil and military engineers. The
Antikythera mechanism, the earliest known model of a mechanical computer in history, and the
mechanical inventions of Archimedes are examples of early mechanical engineering.

KpI/ITepI/II/I 1 IIKaJIa OHCHUBAHUA 110 OOCHOYHOMY CPpCACTBY _ «IIPOCMOTPOBOC
YTCHUE» _
[xana OlICHUBAHUS] Kpurepuii oneHuBanus
(nHTEpBATT OAILITIOB)
5

CTYZ[eHT C JICTKOCTBIO OHNpCACIIKICT COACPIKUT JIM TEKCT H606X0,Z[I/IMYIO
PIH(i)OpMaI_II/IIO. Tekcr cuurTaercs MOHATBIM, €CJIM CTYACHT IIPaBUJIbHO|
3a4TCHO
OIpeaACInI €ro OCHOBHOC COACPKAaHUC U OCHOBHYIO UACHO: TO €CTh OTBCTUIIN

Ha BOIIPOCHI O UEM 3TOT TCKCT U YTO aBTOP XOTCJI CKa3aTb CBOUM COUMHCHUCM.

i ompeneneHust HeoOXoauMol HHGOpMaUMU CTYAEHTY Tpelyercs
orpenesnieHHoe BpeMs. CTyIeHT Tepsercsl NpU ONPEAEICHHH OCHOBHOTO
3a4TE€HO
coJep)KaHUsI TEKCTa, HO MCIOJb3Yys KIIOUEBBIE CJIOBA JIETKO CIIPABISIETCS C

3a1aucH.

CTyeHT C TpPYJIOM ONpeAeNseT OCHOBHYIO HICH Tekcrta. HeoOxommmas

HH(bOpMaHHSI MOET OBITh H3BJICYEHA TOJLKO TIIOCIIE MHOT'OKpPATHOT' O
3a4TCHO o
MPOYTCHHUA U IEPEBOJA TCKCTA HA POAHOU A3BIK.

CTy,Z[eHT HECHOCOOEH CaMOCTOSATEIEHO OIpeACINTL OCHOBHYIO HJICIO TCKCTA.

HCO6X0)II/IM3_$I I/IH(i)OpMaLII/Iﬂ MOKET OBITh M3BJICUCHA TOJILKO MOCIIE OTBETA HA
HE 3a4TCHO
HaBOSAIINEC BOIIPOCHI.

Tunossle 3a1aHus 111 KOHTPOJIBHOUM pabOThI MO AUCIUIUIMHE « HOCTpaHHBIN S3BIK»
(aHTTIUHCKUH S3BIK)
(m71s cTYACHTOB 3a09HOUM (POPMBI 00YUEHUS)
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1. Ilepenuimmnre U TUCbMEHHO MEPEBEIUTE TEKCT HA POJHOM SI3BIK:

Our era has sometimes even been named the age of electricity and automobiles, though quite
recently other characteristics have come instead like the “age of plastics” and the "age of nuclear
energy". What is the reason for the tremendous advancement of automobiles? The motor car is the
most efficient thermal powered road vehicle, since it makes the most effective use of the most
widely spread and comparatively cheap fuel: benzine (gasoline) and other oil products. Another
reason for the vast expansion of automobile transport is its comparatively high speed and its
versatility. Bad roads are only a partial impediment to the automobile, especially the modern lorry,
which scales steep gradients, seldom sticks in mud, and easily negotiates the sharpest curves.
Automobiles are applicable to a vast variety of purposes and they possess most different design.

Besides passenger cars and lorries, there exist hosts of special service motor cars, such as
ambulances or automobiles for emergency medical aid, emergency technical repair, machines for
fire-brigades, dump-cars, tanks for liquids of various description beginning with milk tanks and

ending with oil tanks.
2. TIucbMEHHO OTBETHTE HA BOIIPOCHI:

v What is the reason for advancement of automobiles?

v/ Where are automobiles applicable?
3. IlepenumuTe MpeIOKEHUS, ONIPEACIIUTE BUIOBPEMEHHYIO (hOpMY TiaroJa.
[IpennoxeHus nepeBeIUTe HA POJTHOM S3BIK:

-

. Different types of cars are being produced in our country now.
2. When | came to their plant a new model of car was being tested.
3. A number of experiments has been carried out in our laboratory this week.
4. Modern factories were constructed in this industrial area.
5. Cars with less toxic exhaust gases will have been used by next year.
4. TlepeBenure mpenoxkeHus, oOpaias BHUIMaHUe Ha MEPEBOJI MAPHBIX COIO30B:

1. The city suffers both from air and water pollution.
2. We shall go either to the sea or to the mountains.
3. Neither Peter nor Jane aims at perfection.
4. English is as difficult as German.
5. My work is as important as his.
5. TlepeBenute mpemioxeHus, onpeaeante GyHKIUIO raaroyios to be, to have, to do:

The most required energy is mechanical energy.
Energy is defined as the ability to do work.

He will have to learn new words regularly.
They are to begin their work at 9 o’clock.

What do you do on Sundays?

g wnhE

Kpurepuu u nikana oreHuBaHUs 1O OLICHOYHOMY CPEJICTBY «KOHTPOJIbHASI paboTay
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[Ixana OLICHUBAHMS Kputepnii oneHuBanus

(MHTEpBAIT OAILITIOB)

S KonTtposbHas paboTa BEIOTHEHA HA BEICOKOM YPOBHE (TIPaBHIBHBIC OTBETHI
nmans! Ha 90-100% Bompocos/3axaq)

4 KonTtposbHas paboTa BHITOTHEHA Ha CPEHEM YPOBHE (TIPaBIIIBHBIC OTBETHI
nIaHsl Ha 75-89% BompocoB/3amaq)

3 KonTposbHas paboTa BIOIHEHA HA HU3KOM YPOBHE (ITPaBUIILHBIC OTBETHI
nanbl Ha 50-74% Bompocos/3a1ayu)

KonTtposbHas paboTa BEITOTHEHA HA HEYIOBJICTBOPUTEIILHOM YPOBHE
(mpaBUIIBHBIE OTBETHI TaHBI MeHee yeM Ha 50%)

Tunossle 3a1aHusl I IPOBEACHUS IPOMEKYTOUYHOTO KOHTPOJIA (3a4€T)
o aucuuIuinae « MHoCTpaHHbIl S3b1K» (aHruickuit): 1. Translate
the text in writing:

The millennium between the collapse of the Western Roman Empire in the 5 century CE
and the beginning of the colonial expansion of western Europe in the late 15th century has been
known traditionally as the Middle Ages, and the first half of this period consists of the five centuries
of the Dark Ages. The Middle Ages was further subdivided into Early Middle Ages, High Middle
Ages and lastly the Late Middle Ages.

The outstanding feature of this achievement was a revolution in the sources of power. With
no large slave labour force to draw on, Europe experienced a labour shortage that stimulated a search
for alternative sources of power and the introduction of laboursaving machinery. The first
instrument of this power revolution was the horse. By the invention of the horseshoe, the padded,
rigid horse collar, and the stirrup, all of which first appeared in the West in the centuries of the Dark
Ages, the horse was transformed from an ancillary beast of burden useful only for light duties into
a highly versatile source of energy in peace and war.

Even more significant was the success of medieval technology in harnessing water and
wind power. The Romans had pioneered the use of waterpower in the later empire, and some of
their techniques probably survived.

2. Choose the right variant:

1. Itis a good question ... .

A. to be discussed B. was discussed C. discuss D. discusses
2. It must ... a very serious problem.

A. to be B. be C. been D. to being

3. We will continue ... the tools.

A. to test B. test C. to be test D. have tested

4. We need . productivity.

A. increase B. are increasing C. to increase D. have increased
5. They have ... mechanical systems.

A. maintain B. to be maintained C. to maintain D. maintaining
6. They proceed . on power-producing machines.

A. to be working B. to have worked C. works D. worked

7. New fields have ... with the traditional fields.
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A. to be combined B. combining C. combine D. to combine
8. Chemical engineering began ... areas of nanotechnology.
A. to cover B. cover C. covered D. to be covering
9. Mechanical engineering tries . the core concepts of physics, mechanics, etc.
A. to have used B. to use C. used D. have use
10.They should ... them in industrial equipment.

A. use B. is using C. to use D. to be used
Kpurepun n nikana O1[eHUBAHUS 110 OLEHOYHOMY CPEACTBY IIPOMEKYTOUHBIN

KOHTPOJIb (3a4eT)

n/m

Onenka [XapakTepuCTHKa 3HAHUS [IPEIMETa H OTBETOB

3a49TCHO  |comeprkaHUe Y4eOHOIO MaTepuaia OCBOSHO CTYJICHTOM B TOJHOM o0Obeme, Oe3 mpoOesoB,
HE00X0IUMBIC TPAKTHYECKUE HABBIKK B OCHOBHOM C(DOPMHPOBAHBI, OJTHAKO OHU MOTYT OBITh
HE0CTaTOYHBIMU; MIEPEBOJ] TCKCTA M 33JIaHUS] K HEMY BBITIOJHEHBI, XOTS HEKOTOPHIC OTBETHI
MOTYT COJIPXKaTh JIUIITh HE3HAYUTEIBHBIC OITMOKH; KAYECTBO BBITIOJIHEHHS OLICHEHO YUCIIOM
0arIoB, OMU3KUM K MAaKCUMAIBHOMY,

HE coJiep>)kaHue MaTepualia OCBOCHO YaCTHYHO, HEOOXOANMBIE MPAKTUYECKUE HABBIKH PaOOTHI

3a4TeHO |C TEKCTOM HE COPMHPOBAHBI, OOJILIIIMHCTBO 3aJaHUN HE BBITOJIHEHO, JTUOO Ka4eCTBO MX

BBITIOJTHEHHS OUYCHb HU3KOES
JIucT n3MeHeHn U JONOJTHEHUN
Ne  |Bunsr mononHenuit u n3meneHuit Jarta u HomMep MpoToKoIIa [Moamnucs (¢ pacuuppoBKOii)

3acenanus kapenpsl (kadeap?), 3aBe/Iyroliero kageapoit
Ha KOTOPOM OBUTH PACCMOTPEHbI |  (3aBeAyroMX Kadeapammn)
U 0J100pEHBI K3MEHEHUS U
JIOTTOJTHEHHUS

1. Choose the right variant:

1

and oil b)

As time a) ,man eventually discovered that substances such as coal

1. Decide if an italicized word is the Participle I or the Gerund.
1. Changing the resistance of the circuit, one may control current flow.
3. The electric current passing through a wire heats that wire.
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